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Obrigado Sr. Presidente! 

Durante a sua campanha presidencial, O Professor 
Aníbal Cavaco Silva fez uma promessa de incluir na sua 
presidência as comunidades portuguesas na diáspora. Prometeu e 
cumpriu.  Coube ao Clube Português de Hudson a distinta honra 
de ser o principal local escolhido pelo Sr. Presidente para a sua 
visita a Massachusetts, initulada: “O Presidente da República ao 
Encontro das Comunidades Portuguesas”. 

E foi assim que  no dia 21 de 
Junho de 2007, a caravana 
presidencial acompanhada de 
todos os aparatos de segurança 
exigidos à visita de um Chefe de 
Estado, deu entrada nos terrenos 
do Clube Português de Hudson. 
Após a cumprimentação de boas-
vindas dadas pelo Presidente do 
Clube John Figueiredo e sua 
esposa D. Virginia Figueiredo, o 
Presidente da Republica ouviu em 
sentido o entoar dos hinos 

nacionais dos dois países pela Banda Recreativa do Clube 
Português de Hudson. 

Entrando no novo complexo do Clube, Sua Excelência descerrou 
uma lápide assinalando a sua após o qual subiu para o terceiro 
piso onde assinou o livro de honra do Clube Português, colocado 
junto de uma foto sua, autograda, oferta do Sr. Presidente ao 
Clube. 

Deu-se então a entrada na moderna e esbelta sala de banquetes, 
onde mais de 600 convidados receberam em apoteose o mais alto 
representante da República Portuguesa e sua esposa. O Sr. 
Presidente fazia-se acompanhar de uma vasta comitiva onde além 
de elementos do seu exceutivo, e do apoio à imigraçãose incluia o 
Presidente do Governo Regional dos Açores Carlos César, e o Dr. 
João Bosco Mota Amaral, que desempenhou no princípio da 
autonomia o mesmo cargo .  O presidente do Clube Português 
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Thank You Mr. President! 

During his campaign race to the Presidency, 
Professor Cavaco Silva promised to include the Portuguese 
communities in the Diaspora within his presidency.  He 
promised and kept that promise.  The Hudson Portuguese 
Club had the distinct honor to be the principal location cho-
sen by the President for his visit to Massachusetts, named 
appropriately “The Portuguese President walking toward 
the Portuguese Communities”. 

It came then, that on June 21, 2007, the 
presidential motorcade surrounded by a 
large Secret Service security apparatus, 
arrived in the Hudson Portuguese Club 
grounds.  After being welcomed by John 
Figueiredo, President of the Hudson Portu-
guese Club and his wife Virginia Fi-
gueiredo, The President of the Portuguese 
Republic was saluted by the Hudson Portu-
guese Club Recreation Band playing the 
national anthems of our two countries. 

En ter ing the new Club complex, His Excellency un-
veiled a commemora t ive plaque in honor of h is visit , 
a fter which he stepped up to the th ird floor where he 
signed the Club’s honor book placed undernea th h is 
au tographed photo, h is presen t to the Por tuguese 
Club. 

As he and h is wife en tered the modern and luxur ious 
Riverview banquet ha lls of the Hudson Por tuguese 
Club, more than 600 invited guests gave them a stand-
ing ova t ion .  The Presiden t , in addit ion to h is wife, 
was accompanied by many members of h is cabinet , 
Por tuguese represen ta t ives of the immigran t commu-
nit ies and a lso the Presiden t of the regiona l Govern-
ment of the Azores, Dr . Car los Césa r , and Dr . J oão 
Bosco Mota Amara l, who held the same funct ions in 
the beginn ing of the au tonomy.  The Club Presiden t , 
J ohn Figueiredo, gave the officia l welcome, presen ted 



John Figueiredo, deu oficialmente as boas-vindas e apresentou o 
Presidente da República, que num discurso de meio hora falou do 
seu orgulho em ver gerações de jovens portugueses falaram a 
língua de Camões e de se manterem ligados à cultura portuguesa, 
acrescentando que gostaria de ver uma expansão ainda maior do 
ensino de português nas escolas americanas.  No seu discurso O 
Chefe de Estado, numa alusão que pareceu extremamente 
apropriada para a nossa comunidade e para o Clube Português, a 
certa altura afirmou: “Não nos devemos preocupar com as 
dificuldades, mas sim às oportunidades que se nos apresentam”. 

Depois do seu discurso foi servido um lauto banquete 
confeccionado e servido pela excelente cozinha do Clube 
Português, sob a direcção do seu chefe Mario Moura. 

Para a posteridade fica aqui a ementa: Salada mista com presunto 
e cranberries, Halibute grelhado com espargos marinados e batata 
assada, e Gelado de baunilha com frutos silvestres. Os vinhos 

escolhidos foram Castello 
D’Alba, 2003, Quinta da 
Murta, 2003, e Porto 
Andresen 20 anos. 

Durante o jantar muitos 
dos presentes tiveram a 
o p o r t u n i d a d e d e 
cumprimentar e tirar fotos 
com o Sr. Presidente e a 
Sra. de Cavaco Silva, que 
foram duma amabilidade 
e g e n e r o s i d a d e 
extraordinárias. 

Queremos aqui realçar o 
exemplar serviço prestado 

pela Consul-Geral de Portugal em  Boston, que foi incansável e 
se excedeu na preparação da visita de Sua Excelência o 
Presidente da República ao Estado de Massachusetts 

Todos nós presentes, e em particular a comunidade de Hudson 
ficamos comovidos e  extremamente honrados pela visita do 
Chefe de Estado ao Clube Português de Hudson.  

Muito Obrigado sr. presidente!  António Dias Chaves 

Presidente da Assembleia Geral 

Clube Português de Hudson 

Membership Photo IDs 

If you’re a member and have not had your picture taken, please call Tracy Braga at 978-618-1571 and she’ll 
arrange a time to have your picture taken.  

Fotos para o Cartão de Identificação do Clube 

Se é membro e ainda não teve a oportunidade de tirar uma foto para o cartão de membro, por favor contacte 
Tracy Braga para marcar um apontamento. O seu número de telefone é 978-618-1571. 

presen ted the Por tuguese Head of sta te with a silver Pau l 
Revere bowl, with an inscr ipt ion marking the occasion , 
and in t roduced to the guests presen t His Excellency, The 
President of republic of Portugal Professor, Dr. Anibal Cavaco 
Silva. In his thirty-minute speech in Portuguese, President 
Cavaco Silva spoke about how proud he was in the younger 
generation speaking the language of Camões, and staying con-
nected to our culture, and of his desire to see an expansion of the 
Portuguese language in the schools of America. Using a phrase 
that could  have been tailor made and appropriate for our com-
munity and our Club, he said: “We should look at the difficul-
ties, but take advantage of the opportunities available to us”. 

After his speech, an elegant and delicious dinner, under the di-
rection of the Club’s Head Chef Mario Moura was served.  For 
posterity here is the menu: Mixed salad with prosciuto and cran-
berries, Grilled Halibut with balsamic vinaigrette asparagus and 
baked potatoes, and French 
vanilla ice-cream with 
mixed berries.  The wines 
chosen were: Castello 
D’Alba 2003, Quinta da 
Murta 2003, and Porto An-
dresen 20 years. 

During the dinner many of 
the present were able to 
shake hands with the Presi-
dent and Mrs. De Cavaco 
Silva, who demonstrated 
extraordinary graciousness 
and generosity. 

We would like to stress here 
the exemplary work done by 
the Consul-General of Portugal in Boston, Dr. Manuela Bairos, 
who was tireless and exceeded herself in the preparation of the 
President’s visit to the state of Massachusetts. 

All of us present, and in particular the Hudson community and 
our members were touched and extremely honored by the visit 
of the Portuguese Head of State to the Hudson Portuguese Club. 
Thank You, Mr. President! 

António Dias Chaves 

President of the General Assembly 

Hudson Portuguese Club 



Meeting Notice 
In accordance with article V, section 5 of the bylaws of 
the Hudson Portuguese Club, all members in good 
standing are hereby notified and invited to participate 
in the General Assembly Meeting, on Sunday, July 15, 
2007, at 2:00 PM, at the Hudson Portuguese Club, to 
decide on the following agenda items: 

Start of session and calling of all officers 

Minutes of the previous meetings 

Oversight committee’s report 

Director’s report 

President’s message 

Treasurer’s report 

Reading of correspondence 

Approval of new Club members 

Committees’ reports 

Old business 

New business 

Adjournment 

Convocatória 
Nos termos do artigo V, secção 5 dos estatutos do Clube 
Português de Hudson, convocam-se todos os sócios no 
pleno gozo dos seus direitos, a comparecerem na reunião da 
Assembleia Geral, no Domingo 15 de Julho de 2007, pelas 
14h00 no Clube Português de Hudson, para apreciação da 
seguinte ordem de trabalhos:  

Abertura da sessão e chamada dos corpos directivos. 

Leitura das Actas das sessões anteriores 

Relatório do Conselho Fiscal 

Relatório da direcção 

Mensagem do Presidente 

Relatório do Conselho Fiscal 

Leitura de correspondência 

Apresentação de novos candidates a sócios 

Relatórios de comissões 

Assuntos pendentes 

Novos trabalhos 

Encerramento da sessão 

We invite all members to join us for a free picnic following the meeting 

Convidam-se os sócios participar num barbeque grátis depois da assembleia general 

Guests are welcome:  Adults $10  -  Kids 6-12 $5  -  Kids under 6 are Free 

Outros convidados são benvindos; Adulton $10 – crianças dos 6-12 anos $5 Crianças co menos de 5 anos grátis  

General Assembly Meeting at 2:00 and barbecue until 7:00 pm 

Reunião da Assembleia Geral às 14h00 Barbeque até às 19h00  

Activities will include dunk tank, kids bounce tent, volleyball, soccer and much more 

Actividades para crianças, tanque de água, volleybol, futebol e muito mais  

Please RSVP by July 8th   -  Confirme a sua presença até 8 de Julho 

Tracy Braga (978) 618-1571   TracyBraga@yahoo.com

  

 Celeste Catino at (978) 375-9349  



Restaurant Hours

 

Monday:  Closed  

Tuesday:  11:30 am—9:00 pm    

Wednesday:  11:30 am—9:00 pm  

Thursday:  11:30 am—9:00 pm 

Friday:  11:30 am —10:00 pm 

Saturday:  11:30 am—10:00 pm 

Sunday:  11:30 am— 8:00 pm 

Riverview Restaurant  

978-568-0561 

Sunday Brunch  

10:00 am —2:00 pm 

Interesting Link 
To access Portuguese 
public institutions: 

http://www.1000-x-1000.com/ 

trippond1@verizon.net

  

Kenny Blood 

Eleições para a Direcção do Clube 
Português de Hudson, irão ocorrer 
como estipulado nos estatutos, 
durante a reunião trimestral da 
Assembleia Geral de Outubro.  Qualquer membro 
interessado em apresentar ou participar dma lista 
poderão contactar qualquer membro do actual 
executivo, ou da Mesa da Assembleia Geral.    

Alterações ou emendas as 
estatutos do Clube Português irão 
ocorrer na reunião anual de 
Janeiro.  Propostas para emendas terão de ser enviadas 
à Assembleia Geral até ao dia 15 de Novembro, a fim 
de serem traduzidas e incluidas na convocatória que por 
força dos estatutos terá de ser enviada aos sócios em 
Dezembro, com 30 dias de antecedência. 

Elections for the new board 
of directors will  occur at 
the General      Assembly 
m e e t i n g i n                                         
October.  Anyone interested in holding an officer 
position, please see any of the     current board 
members or a member of the General Assembly 
Committee.    

Voting on bylaw changes can 
only occur at the January an-

nual meeting. Proposals for bylaw changes 
need to be sent to the General Assembly by No-
vember 15th.  The reason for early proposals is to 
allow plenty of time for translations, and to be part 
of the meeting notice that needs to be mailed by 

Elections 

Bylaw  
Changes 

Eleições 

Emendas aos 
Estatutos 

Motorcycle Ride & Pig Roast 
Sunday, September 16 

A Sunday Afternoon dedicated to motorcycle enthusiasts who love to 
ride or for those that enjoy a great afternoon with live music               

and a pig roast. 

For more information or to pre-register please email Alicia.garcia@riverviewhpc.com 

http://www.1000-x-1000.com/


Editorial 

Fez precisamente  seis anos neste mês de J unho 
que nasceu o Mensageiro.  Como na a ltu ra 
referenciei ir íamos t en ta r den t ro das limitações 
do tempo e do espaço, levar os acontecimentos em 
Hudson a todos os sócios.  Na a ltu ra o pequeno 
bolet im de 4 páginas era publicado mensa lmente 
apenas na língua Por tuguesa .  Ano e meio 
depois, tendo em conta a necessidade de se ir ao 

encont ro do desejo de um maior número de leitores, muitos 
dos qua is com limitações nos conhecimentos de Por tuguês, 
decidimos tornar a sua publicação bilingue, embora 
tenhamos também reduzido o número de edições anua is. 
Passou a t r imest ra l, tornando-se mais abrangen te, 
compor tando en t re 12 a 20 páginas consoan te a época de 
emissão.  Nos ú lt imos anos tenho sido a for tunado em ter 
a juda de vár ias pessoas, com especia l relevo para a 
assisten te de redacção Lu ísa Fon tes, que veio t razer ao 
Mensageiro uma nova vita lidade, e novos pon tos de vista .  
Estamos cien tes de que ten támos fazer o melhor que estava 
ao nosso a lcance, e esforçámo-nos por ir de encont ro à s 
aspirações dos nosos sócio-leitores. Volvidos seis anos, e um 
pouco cansado, tenho no en tan to o prazer de in formar que a 
par t ir desta edição Luísa Fontes toma con ta das rédeas do 
Mensageiro, e da responsabilidade de con t inuar esta 
caminhada na publicação do pr incipa l meio de in formação 
dos sócios do Clube Por tugês de Hudson .  Estou cer to de 
que, ta l como a té aqu i, o fa rá com o en tusiasmo e a 
dedicação já demonst rados.  Para fina liza r , peço a todos os 
sócios que me deram toda a colaboração ao longo destes seis 
anos, que con t inuem a dar esse apoio a Luísa Fontes, a 
nova Redactora e responsável do Mensageiro. Da minha 
par te con t inuarei a dar -lhe o meu maior con t r ibu to den t ro 
do possível.  

Obrigado 

 António Dias Chaves 

Editorial 

It was precisely in th is month of J une six 
years ago tha t the Messenger was born . I 
wrote in the first edition that notwithstanding 
the limita t ions of t ime and space, we would 
t ry to in form the members about the even ts 
happen ing in Hudson .  The fir st edit ion was a 
small four page newslet ter , published in Por-
tuguese.  E igh teen mon ths la ter , with the 
need to reach a la rger audience of readers, 
some with limited Por tuguese language abilit ies, the 
newslet ter became bilingua l, bu t the number of annua l 
issues was reduced.  La ter the newslet t er became a 
quar ter ly publica t ion , more in format ive and with 10-20 
pages, according to the demands of the season .  Dur ing 
the last couple of years, I have been for tuna te to receive 
the assistance of other individua ls, bu t par t icu la r ly the 
a ide of a new Assistan t Editor , Lu isa Fontes, who 
brought to the Messenger a new vita lity, and diverse 
poin ts of view.  As a team we t r ied to respond to the 
demands and needs of our member-readers.  Six years 
la ter , and a s my grea t -uncle J osé Mar ia de Chaves 
would say, a bit t ired, I have the pleasure to announce 
tha t with th is edit ion , Lu isa Fontes will take over the 
reigns of the Messenger , and the responsibility of con-
t inu ing th is voyage in the publica t ion of the main in for -
mat ive tool for the members of the Hudson Por tuguese 
Club. It cou ld not be placed in bet ter hands. I am cer -
ta in tha t , a s she has done in the past , she will con t inue 
with the same en thusiasm and dedica t ion .   In conclu-
sion , I will a sk a ll the members tha t helped th roughout 
these six year s, to con t inue tha t assistance and suppor t 
Lu isa Fon tes, the new Editor of the Messenger . On my 
part I will continue to assist her much as possible.   

Thank You 

Antonio Dias Chaves  

Cartas ao Redactor 

O ex grupo de senhoras auxiliaries do Clube Português 
de Hudson, vem por este meio respeitosamente 
agradecer a orportunidade que lhes foi dada, de se 
tornarem membros de pleno direito, isentas de 
pagamento cotas. Desejamos ao memso tempo 
felicidades e sucesso para o nosso clube, garantindo que 
continuarão a oferecer toda a colaboração que lhes for 
possivel. 

Maria Conceicão Braga , Helena Cabral,                    
Alexandrina Cardoso, Aldina Chaves, Maria Jose 
Freitas, Maria C. Leandres, Maria Melo, Maria Jesus 
Monteiro, Zaira Pires, Maria Rio, Maria Sousa, Isaura 
Teixeira, Celeste Monteiro, Gestrudes Moura, Gloria 
M. Chaves, Ilda Palmari 

Letters to the editor 

The former Hudson Portuguese Club Ladies Auxil-
iary group, would like through this letter to respect-
fully thank the opportunity of becoming full fledge 
members without payment of dues. We would like 
to send our best wishes for the success of our Club, 
and we assure you that we will continue to give our 
utmost support. 

Maria Conceicão Braga , Helena Cabral,              
Alexandrina  Cardoso, Aldina Chaves, Maria Jose 
Freitas, Maria C. Leandres, Maria Melo,          
Maria Jesus Monteiro, Zaira Pires, Maria Rio, 
Maria Sousa, Isaura Teixeira, Celeste Monteiro, 
Gestrudes Moura, Gloria M. Chaves, Ilda Palmari 




